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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я

М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   ( 997
от   12 декември   2022 година
ЗА даване на съгласие за сключване на споразумения за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ за изпълнението на проекти в Република Северна Македония, Република Сърбия, Република Албания, Босна и Херцеговина, Черна гора, Република Косово, Република Молдова, Грузия, Република Армения, Република Азербайджан, Хашемитско кралство Йордания, Ливан, Кралство Мароко, Тунизийска република, Република Намибия, Република Ангола, Социалистическа република Виетнам и Федерална република Нигерия
На основание чл. 5, ал. 3, т. 2 от Постановление № 234 на Министерския съвет от 2011 г. за политиката на Република България на участие в международното сътрудничество за развитие и чл. 8, ал. 3 от Устройствения правилник на Министерския съвет и на неговата администрация
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Дава съгласие да бъдат сключени споразумения за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ за изпълнението на проекти в Република Северна Македония, Република Сърбия, Република Албания, Босна и Херцеговина, Черна гора, Република Косово, Република Молдова, Грузия, Република Армения, Република Азербайджан, Хашемитско кралство Йордания, Ливан, Кралство Мароко, Тунизийска република, Република Намибия, Република Ангола, Социалистическа република Виетнам и Федерална република Нигерия въз основа на типовия проект съгласно приложението на обща стойност 3 376 448 лева, както следва:
1.1 . „Интелигентна младост-устойчиво бъдеще по-добър свят“, с бенефициент Сдружение „Пинк Суппорт“, с. Опила, община Ранковце, Република Северна Македония - на стойност 39 150 лв.

1.2 . „Национален изследователски клуб "Св. Климент Охридски“, с бенефициент Национален изследователски клуб 
„Св. Климент Охридски“, гр. Велес, Република Северна Македония - на стойност 65 325 лв.

1.3 . „Разпознаване на общи черти на нематериалното културно наследство на Балканите - част 2“, с бенефициент Сдружение за култура и изкуство "Арт Вивенди", гр. Охрид, Република Северна Македония - на стойност 69 921 лв.

1.4 . „Подобряване на центрове за лечение на деца и лица с атипично развитие "В моя свят" - Скопие и Тетово“, с бенефициент Сдружение "В моя свят", гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 106 984 лв.

1.5 . „Провеждане на лечение и сензорна терапия за деца с аутизъм, АДХД и синдром на Аспергер от социално слаби семейства 2023 година - Скопие, Охрид и Тетово“, с бенефициент Сдружение "В моя свят", гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 70 000 лв.

1.6 . „Платформа за медиен плурализъм „Трибуна“, с бенефициент „ТРИБУНА - гражданско сдружение за свободно медийно изразяване“, гр. Прилеп, Република Северна Македония - на стойност 69 784 лв.

1.7 . „Професионална онлайн медия за европейската интеграция на Северна Македония“, с бенефициент „Онлимит медия“, 
гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 69 999 лв.
1.8 . „Медиен мониторинг-медийна демокрация за европейско бъдеще“, с бенефициент Гражданско сдружение за промоция, издателство, инициативи и международно сътрудничество „ДЕЛО“, гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 69 353 лв.

1.9 . „Регионални политики по въпросите на хората с увреждания“, с бенефициент Сдружение "ХЕНДИКЕП ПЛУС-група за подкрепа на хора с увреждания", гр. Крива паланка, Република Северна Македония - на стойност 56 532 лв.

1.10 . „Кампания за включване на хора с увреждания в културата и социалния живот „НИЕ ХОРАТА“, с бенефициент Център за сценични изкуства и образование „Театър Пи“ - гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 68 446 лв.

1.11 . „Република Северна Македония-крайгранични икономически връзки с Република България: неизползван потенциал?“, с бенефициент Център за икономически анализи, гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 46 400 лв.

1.12 . „Развитие на Център на детско и младежко творчество „Творилница“, с бенефициент Сдружение на граждани-академия за иновативно образование, кариера и развитие, изучаване на български език, култура и традиции и други интелектуални услуги "Здравей" - 
гр. Скопие, Република Северна Македония - на стойност 69 946 лв.

1.13 . „Хармоничен свят“, с бенефициент Сдружение за подкрепа на децата с нетипично развитие и техните семейства „Хармоничен свят - Битоля“, Република Северна Македония - на стойност 20 119 лв.

1.14 . „Здраво тяло, здрав дух, здрав живот“, с бенефициент Сдружение за македонско-българско приятелство - гр. Битоля, Република Северна Македония - на стойност 46 951 лв.

1.15 . „Повишаване на квалификацията и техническото оборудване на "Планинска спасителна служба Томе Ристев-гр. Битоля“, с бенефициент Асоциация за доброволно пожарогасене и спасяване „Горска служба за спасяване Томе Ристев“ - гр. Битоля, Република Северна Македония - на стойност 70 000 лв.

1.16 . „Утвърждаване и развитие на сътрудничеството, солидарността и приятелството между Република България и Република Северна Македония“, с бенефициент Културен център „Иван Михайлов“ - гр. Битоля, Република Северна Македония - на стойност 50 374 лв.

1.17 . „Осигуряване на функционалност на териториалната противопожарна служба в гр. Щип и региона“, с бенефициент Хуманитарна асоциация „Подай ръка, спаси живот“, гр. Щип, Република Северна Македония - на стойност 5 000 лв.

1.18 . „Изучаване на демографските промени и миграцията на българите във Войводина“, с бенефициент Сдружение на българите „Шопско оро“ , гр. Панчево, АО Войводина, Република Сърбия - на стойност 22 500 лв.

1.19 . „Ремонт на помещението „Зала за изучаване на демокрация“ в основно училище „Мирослав Антич-Мика“ , с бенефициент Основно училище „Мирослав Антич-Мика“, гр. Панчево, АО Войводина, Република Сърбия - на стойност 21 400 лв.

1.20 . „Българска общност, свобода на словото и мултикултурализъм през медийната призма – ТВ сериал“, с бенефициент Сдружение на гражданите Емблема, гр. Цариброд, Република Сърбия - на стойност 68 263 лв.

1.21 . „Културна дипломация и младите хора – мост на развитието на българо-сръбските отношения“, с бенефициент Българо–сръбски център, гр. Враня, Република Сърбия - на стойност 65 462 лв.

1.22 . „Ранно откриване на заболявания на гърдата (доброкачествени и злокачествени) чрез ултразвуково изследване при жени в селските райони на района на Югоизточна Сърбия“, Институт за здравна защита на работниците „Ниш“, Република Сърбия - на стойност 67 525 лв.

1.23 . „Бъдещето на свободата на информацията с цел защита на човешките права и околната среда на Пиротска област“, с бенефициент Културно-информационен център на българското малцинство „Ерма Пирот“, гр. Пирот, Република Сърбия - на стойност 29 077 лв.

1.24 . „Развитие и утвърждаване на Лектората по български език и култура във Философския факултет“, с бенефициент Университет в Ниш, Република Сърбия - на стойност 37 100 лв.
1.25 . „Детска олимпийска ваканция Босилеград 2023 г.“, с бенефициент Културно информационен център „Босилеград”, Република Сърбия - на стойност 38 700 лв.

1.26 . „Заедно за здраве“, с бенефициент Фондация „Заедно за усмивка“ , гр. Мали Зворник, Република Сърбия - на стойност 11 765 лв.

1.27 . „ГЛАСПРЕСС – Европейски граждански глас“, с бенефициент Сдружение „Група на либерални, амбициозни и солидарни“, гр. Босилеград, Република Сърбия - на стойност 68 242 лв.

1.28 . „Лекари специалисти за Цариброд“, с бенефициент Фондация „Представи си живота“, гр. Цариброд, Република Сърбия - на стойност 34 264 лв.

1.29 . „Еко училища и места за отдих за младежи – ЕКО Училища“, с бенефициент НПО „Устойчива околна среда Албания“, Република Албания - на стойност 245 016 лв.

1.30 . „Изграждане на капацитет на местната власт и общностите на националните малцинства за добро управление, участие и граждански отговор за зачитане и изпълнение на правата и нуждите на тази общност – MINOCARE“, с бенефициент Сдружение „Българи от Албания“, Република Албания - на стойност 39 117 лв.

1.31 . „Рехабилитация на сградата на Основно училище „Доситей Обрадович“, с бенефициент Кметската администрация Баня Лука, Босна и Херцеговина - на стойност 66 500 лв.

1.32 . „Изграждане на асансьор за нуждите на детска градина и градската библиотека“, с бенефициент Кметската администрация на гр. Олово, Зеничко-Добойски кантон, Босна и Херцеговина - на стойност 50 000 лв.

1.33 . „Оборудване на ОУ „Франьо Вилхарт“, с бенефициент община Ливно, Кантон 10, Босна и Херцеговина - на стойност 50 000 лв.

1.34 . „Игра за промяна“, с бенефициент 6-то ОУ Брезово поле, Дистрикт Бръчко, Брезово поле, Босна и Херцеговина - на стойност 87 300 лв.

1.35 . „Обновяване на здравния център - реконструкция на покрив и бордюри около сградата на здравния център“, с бенефициент община Мойковац, Черна гора - на стойност 68 703 лв.

1.36 . „По-високо ниво на образование и умения на деца и младежи с увреждания чрез разработване на иновативни методи на обучение“, с бенефициент НПО „Асоциация на родителите на деца с увреждания в развитието – Подгорица“, Черна гора - на стойност 68 432 лв.

1.37 . „Подобряване на учебния процес в училище по медицина „Джеладин Деда“, с бенефициент Висше училище по медицина „Джеладин Деда“, Южна Митровица, Република Косово - на стойност 39 038 лв.

1.38 . „Модернизиране на три библиотеки с оборудване и машини в гимназия „Митхат Фрашери“, община Исток, с бенефициент НПО „Education Training and Research Institute“ (ETRI), гр. Прищина, Република Косово - на стойност 41 855 лв.

1.39 . „Ремонт на основното училище в с. Кръстац и изграждане на детска площадка“, с бенефициент Община Драгаш, Република Косово - на стойност 39 977 лв.

1.40 . „Създаване на младежки мултикултурен център „Васил Левски“ в район Тараклия като фактор за повишаване на качеството на извършваните дейности в културно-образователни институции за младежи“, с бенефициент Управление на образованието, културата и туризма на район Тараклия, Република Молдова - на стойност 123 811 лв.

1.41 . „Спортът обединява обществото“, с бенефициент Обществена организация „Асоциация за подкрепа на обществени инициативи и спорт“(A.S.I.C.S.), Република Молдова - на стойност 132 996 лв.

1.42 . „Български теоретичен лицей „Васил Левски“ - модерно европейско училище II“, с бенефициент Обществена асоциация към института за регионално развитие „Aici si Acum“, Република Молдова - на стойност 48 659 лв.

1.43 . „Реконструиране на предучилищни детски площадки за подобряване на достъпа до качествено образование в грузински детски градини“, с бенефициент НПО „Civitas Georgica”, Грузия - на стойност 67 600 лв.
1.44 . „Изграждане на кибер кабинет за вътрешно разселени лица (ученици)“, с бенефициент 2-ро държавно абхазко училище в Тбилиси, Грузия - на стойност 18 531 лв.

1.45 . „Промотиране на правата на общността на глухите и слепите в Грузия“ (2-ра фаза)“, с бенефициент Грузински съюз на глухите и слепите, Грузия - на стойност 69 216 лв.

1.46 . „Читалище - инструмент и възможност за трансфер на български най-добри практики и подкрепа за развитието на общините в регион Гурия“, с бенефициент Студентско-младежки съвет, Грузия - на стойност 38 786 лв.

1.47 . „Инженерна лаборатория Armath“, с бенефициент 131-во Основно училище „Пейо Яворов“ в Ереван, Република Армения -  на стойност 28 960 лв.

1.48 . „Повишаване на качеството на образованието чрез устойчиви иновативни технологии“, с бенефициент Национален политехнически университет на Армения (NPUA) - на стойност 61 000 лв.

1.49 . „Предоставяне на медицинско диагностично оборудване за скрининг на рак“, с бенефициент Национален център по онкология Фанарджян към Министерството на здравеопазването на Република Армения - на стойност 19 590 лв.

1.50 . „Благоприятна среда и ефективни инструменти за държавна подкрепа за устойчиво развитие и стабилна заетост на МСП в различни икономически сектори на Армения“, с бенефициент Републиканския съюз на работодателите на Армения, Република Армения - на стойност 40 079 лв.

1.51 . „Без насилие в училищата“, с бенефициент Обществено обединение „Улучай-Социално-икономически иновационен център“, Република Азербайджан - на стойност 52 814 лв.

1.52 . „Соларно сушене на билки и храни“, с бенефициент Джамаиа Амал Ядей Ал Хейрия (Дружество "Благотворително дружество за ръчна изработка"), Хашемитско кралство Йордания - на стойност 30 000 лв.

1.53 . „Съхраняване и обновяване на библиотеката на музея на Джубран Халил Джубран“, с бенефициент Неправителствена организация „Национален комитет Джубран“, Ливан - на стойност 
19 182 лв.

1.54 . „Научно сътрудничество между Ливанския университет и Лесотехническия университет (София) (LTU-LU)“, с бенефициент Ливански университет - Факултет по замеделски науки - на стойност 25 207 лв.

1.55 . „Достъп до качествено образование за деца с увреждания: път към едно по-приобщаващо общество“, с бенефициент Институцията „Тахар Себти“, Кралство Мароко - на стойност 41 512 лв.

1.56 . „Ремонт на медицински диспансер в община Ел Ксар, провинция Гафса“, с бенефициент IRADA „Асоциация за развитие Ксар - Гафса“, Тунизийска република - на стойност 32 810 лв.

1.57 . „Организация Ombetja Yehinga“, с бенефициент НПО „Организация Ombetja Yehinga“, Република Намибия - на стойност 
15 689 лв.

1.58 . „Подкрепа за  овластяване на жените чрез образование“, с бенефициент Canon Collins Trust, Република Намибия - на стойност 15 000 лв.

1.59 . „По-безопасни училища за качествено обучение“, с бенефициент Неправителствена организация „Регионална инициатива за психосоциална подкрепа“ (REPPSI), Република Ангола - на стойност 15 000 лв.

1.60 . „Моето право на образование“, с бенефициент Представителство на ChildFund Australia във Виетнам, Социалистическа република Виетнам - на стойност 146 079 лв.

1.61 . „Изграждане на капацитет за микро-, малки и средни предприятия за осъществяване на устойчиво производство във Виетнам, като продължение на проекта Eco-Fair на ЕС“ с бенефициент НПО „Виетнамски институт за изследване и развитие на селските индустрии (VIRI)”, Социалистическа република Виетнам - на стойност 29 338 лв.

1.62 . „Подкрепа на ЕС за насърчаване на местното производство и достъпа до ваксини в Нигерия“, с бенефициент Федералната агенция за научни изследвания на ваксини и лекарства (NIPRD) в Нигерия - на стойност 50 069 лв.

2. Дава съгласие министърът на външните работи да внася изменения при финализирането на споразуменията, без да бъде надвишавана стойността на одобрените проекти по т. 1.
3. Упълномощава министъра на външните работи или определени от него длъжностни лица да подпишат споразуменията по 
т. 1. 

4. Разходите, свързани с изпълнението на споразуменията по т. 1, са за сметка на разчетените средства за официална помощ за развитие по бюджета на Министерството на външните работи за съответната година.

5. Изпълнението на решението се възлага на министъра на външните работи.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Гълъб Донев
ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Красимир Божанов

Приложение към т. 1

ТИПОВ ПРОЕКТ ЗА

СПОРАЗУМЕНИЕ

ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ

Днес, ……........... 20….. г., в ……………..…. на основание чл. 5, ал. 3, т. 2 от Постановление № 234 на Министерския съвет от 2011 г. за политиката на Република България на участие в международното сътрудничество за развитие (ДВ, бр. 61 от 2011 г.) се сключи настоящото Споразумение за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ между:

1. МИНИСТЕРСТВОТО НА ВЪНШНИТЕ РАБОТИ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ чрез извънредния и пълномощен посланик на Република България в ………………………….…/генералния консул на Република България в ……………………………….…/временно управляващия посолството/генералното консулство на Република България в ……………………., от една страна,

и

2. …………………………………………….. (названието на бенефициента на безвъзмездна помощ в чужбина), ЕИК/БУЛСТАТ (или съответния регистрационен номер според правото на държавата по регистрация на юридическото лице) ……………………………………………………………………………………… с адрес на управление: ……………………………………………...., представлявано от ………………………………………………в качеството му на……………………………, с паспорт номер (или друг идентификационен номер според правото държавата по регистрация):………………………………, валиден до:………………………………… с определено лице за контакти: ………………………………………, наричано по-нататък за краткост „бенефициент”, от друга страна.

Страните се споразумяха за следното:

І. ПРЕДМЕТ, ВЛИЗАНЕ В СИЛА НА ДОГОВОРА И СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДЕЙНОСТИТЕ

Чл. 1. Министерството на външните работи на Република България осигурява предоставянето на безвъзмездна финансова помощ на бенефициента за изпълнение на проект: ……………………………………………………………….. 

Чл. 2. Безвъзмездната финансова помощ е в размер на ………., която се разходва в съответствие с приложение № 1 „Описание на проекта” и приложение № 2 План-график за извършване на дейностите

Чл. 3. Видовете дейности, сроковете за тяхното изпълнение  и целите по проекта са подробно описани в приложение № 1 „Описание на проекта” и приложение № 2 План-график за извършване на дейностите.

Чл. 4. Споразумението влиза в сила от датата на подписването му от двете страни.

Чл. 5. Изпълнението на проекта започва от ………...

Чл. 6. Срокът за изпълнение на дейностите е ………………..…месеца, считано от датата на  започване на изпълнението на проекта.

ІІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 7. (1) Всички дейности, посочени в чл. 3 от настоящото споразумение, ще бъдат извършени от бенефициента или от изпълнител, избран по процедура съгласно правото на държавата по местоизпълнение на дейностите. 

(2) Безвъзмездната финансова помощ не може да бъде използвана за друго освен за финансиране на дейностите по настоящото споразумение.

(3) Бенефициентът е длъжен да разходва средствата по чл. 2 при спазване на принципите на отчетност, отговорност, икономичност, ефикасност, ефективност, прозрачност и законосъобразност.

(4) Бенефициентът е длъжен да спазва изискванията на местното законодателство, като прилага всички относими към изпълнението на проекта норми на същото, включително снабдяване с необходимите разрешителни и съблюдаване прилагането на съществуващите стандарти.

Чл. 8. (1) Бенефициентът се задължава да изпълнява добросъвестно, точно, качествено и в срок задълженията, произтичащи от настоящото споразумение, и да поема отговорността при неизпълнението им. 

(2) Бенефициентът се задължава да информира Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ……………/Генералното консулство на Република България в …………………….. за изпълнението на дейностите по чл. 3 по начин, указан в настоящото споразумение.

(3) Бенефициентът се задължава при сключване на договора да представи декларация/декларации по образец - Приложение № 3 за обстоятелствата по чл.20, б. „г-д“, в това число и за лицата по б.“е“ и б.“ж“, когато е приложимо.

Чл. 9. (1) Бенефициентът се задължава по време и след изпълнението на дейностите - предмет на настоящото споразумение, да спазва Насоките за публичност и видимост на българската помощ за развитие,  издадени от Министерството на външните работи.

(2) Бенефециентът се задължава да предостави на Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в …………………..…/Генералното консулство на Република България в …………………… информация за ефекта от изпълнението на проекта. 

Чл. 10. (1) Министерството на външните работи не носи отговорност за вреди, причинени вследствие на действия или бездействия от страна на …………………(названието на бенефициента на безвъзмездна помощ в чужбина) във връзка с изпълнението на настоящото споразумение.

(2) Министерството на външните работи не носи отговорност за претенции на трети лица (изпълнители, подизпълнители и др.) към ………………………………… (названието на бенефициента на безвъзмездна помощ в чужбина), възникнали по повод и/или при изпълнение на дейностите, посочени в чл. 3.

Чл. 11. (1) След сключване на настоящото споразумение Министерството на външните работи се задължава да осигури превеждането на финансовата помощ по начина, указан в ал. 2, по посочената от бенефициента следна негова банкова сметка:

Име на банката:……………………………………………………………………………….

Адрес на банковия клон:……………………………………………………………………..

Номер на банковата сметка:………………………………………………………………….

SWIFT:…………………………………………………………………………………………

Титуляр на сметката:…………………………………………………………………………..

Адрес на титуляря на сметката:………………………………………………………………

(2) Министерството на външните работи се задължава да осигури превеждането на помощта на 3 /три/ вноски, както следва:

1. първа вноска /авансово плащане/ – 50% от посочената в чл. 2 сума в рамките на десет дни след сключването на споразумението;

2. втора вноска – 40% от посочената в чл. 2 сума след получаването и одобряването от Министерството на външните работи на междинен доклад и финансов отчет за междинното изпълнение на проекта в срока, посочен в чл. 17 и при наличие на съществен напредък в реализацията на проекта и при условие че бенефициентът е изпълнил всички свои задължения по споразумението и в съответствие с приложения План-график- приложение №2, неразделна част от него.

3. Трета вноска – сумата, за покриване на направените от бенефициента разходи за приключване на проекта, но не повече от 10% от посочената в чл. 2 сума и след получаването и одобряването от Министерството на външните работи на окончателен доклад, консолидиран финансов отчет за изпълнението на дейностите, одитиран от независим финансов одитор, както и оригиналите или заверени копия на цялата счетоводна документация, в срока, посочен в чл. 18, и при приключване на проекта и при условие че бенефициентът е изпълнил всички свои задължения по споразумението и съгласно приложения План-график- Приложение №2, неразделна част от него.

(3) След получаване на междинния доклад и на финансовия отчет Министерството на външните работи ги одобрява или мотивирано ги отхвърля и осигурява извършването на следващото плащане или изисква в определен от него срок предоставянето на допълнителна документация и/или информация по изпълнението на проекта. В случай че в определения срок бенефициентът не представи изисканата допълнителна документация или информация, Министерството на външните работи може да откаже следващи плащания, както и да изиска връщане на всички или на част от вече изплатените суми. 

(4) В случай че реално извършените разходи след получаването и одобряването от Министерството на външните работи на попълнен двустранен констативен протокол за изпълнение на проекта, окончателен доклад и консолидиран финансов отчет, одитиран от независим финансов одитор, както и оригиналите или заверени копия на цялата счетоводна документация съгласно чл. 18 възлизат на сума, по-малка от посочената в чл. 2, остатъкът следва да бъде върнат по посочена от Министерството на външните работи банкова сметка в едномесечен срок.

Чл. 12. Бенефициентът се задължава да не прави разходи, нито да поема задължения извън бюджета, предназначен за изпълнение на дейностите. В случай че такива разходи бъдат направени, Министерството на външните работи няма задължение за тяхното възстановяване.

ІІІ. МОНИТОРИНГ

Чл. 13. Всяка от страните избира свой представител, който ще осъществява функции на координатор по изпълнението на настоящото споразумение. Те се консултират по всички въпроси, които могат да възникнат по време на изпълнение на споразумението.

Чл. 14. За Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ………………………….…/Генералното консулство на Република България в …………………..……………..… функциите на координатор по чл. 13 ще се осъществяват от упълномощено от ръководителя на дипломатическото представителство лице, за което информира бенефициента.

Чл. 15. Бенефициентът назначава координатор по изпълнение на споразумението, като уведомява писмено за това Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ……………..…/Генералното консулство на Република България в …………………………..… в срок до 10 дни след сключването на споразумението.

Чл. 16. …………………….. (названието на бенефициента на безвъзмездна помощ в чужбина) се задължава да изпраща периодично информация относно постигнатия напредък по изпълнението на дейностите по чл. 3 всеки 3 месеца, както и във всички случаи, когато бъдат поискани от Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ………………/Генералното консулство на Република България в ……………………..

Чл. 17. Бенефициентът се задължава да изпрати на Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ……………….…/Генералното консулство на Република България междинен доклад и финансов отчет при усвояване на пълния размер на първата вноска и не по-късно от …… месеца от изпълнението на проекта, с приложени оригиналите или заверени копия на счетоводната документация, както и други документи, удостоверяващи изпълнението на дейностите по проекта /договори, доклади, приемно-предавателни-протоколи и др./, придружени с превод на български или английски/френски език. 

Чл. 18. (1) Бенефициентът се задължава в двуседмичен срок след приключване на дейностите по чл. 3 да предостави за приемане и подписване от Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в …………………….…/Генералното консулство на Република България в ……………..… на попълнен двустранен констативен протокол за изпълнение на проекта, заедно с окончателен доклад, консолидиран финансов отчет за изпълнението на дейностите, одитиран от независим финансов одитор, както и оригиналите или заверени копия на цялата счетоводна документация и други документи, изисквани за предоставяне от бенефициента в хода на реализацията на проекта, преведени на български или английски/френски език.

(2) Счетоводната документация обхваща: отчетни финансови документи, които доказват изпълнението на дейностите, предвидени в проекта; заверения копия на разходооправдателни документи; заверени копия на платежни документи и други отчетни документи, придружени с опис; заверени хронологични счетоводни ведомости за отчетния период, както и доказателства за изпълнението на чл. 9 от настоящото споразумение. 

(3) В случай на закупено оборудване, бенефициентът се задължава да представи, пълен заверен негов опис по вид, марка и серийни номера, както и валиден гаранционен документ. 

(4) Бенефициентът има задължение да съхранява добросъвестно и с грижа на добър стопанин закупеното оборудване и за минимален срок до 5 години.

(5) Бенефициентът води и съхранява цялата водена по проекта документация в т.ч. и пълната такава от финансово-счетоводен характер.

ІV. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 19. Промени по отношение на дейностите по чл. 3 могат да бъдат извършвани по изключение, след разрешение от Министерство на външните работи и по взаимно съгласие на страните по споразумението и само при положение че не водят до цел, различна от тази, за която са предназначени средствата. 

Чл. 20. Настоящото споразумение се прекратява:

1. с одобряване от Министерството на външните работи на окончателния доклад и консолидиран финансов отчет за изпълнението на проекта и изплащане на третата вноска по чл. 11, ал.2, т. 3;
2. по взаимно съгласие;

3. с едностранно едномесечно предизвестие на едната страна, отправено до другата;
4. с едностранно изявление за прекратяване, отправено от Министерството на външните работи до бенефициента, в случай че:
а) бенефициентът не изпълни някое от задълженията си, произтичащи от това споразумение или от неговите приложения извън случаите по б. „б“, и не представи аргументирана обективна причина пред Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в …………………/Генералното консулство на Република България в ……… в срок до 5 (пет) работни дни от получаването на писмено искане за разяснения от Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ………………..…/Генералното консулство на Република България в …………………..;

б) бенефициентът не е изпълнил предвидени по проекта дейности или не е представил в срок и в изисквания вид документация за реализацията на проекта или при липса на съществен напредък по него.

в) се установи, че бенефициентът е декларирал или е предоставил неверни или непълни данни с цел да получи безвъзмездната финансова помощ - предмет на споразумението, или предоставя доклади или финансови документи с невярно съдържание.

г) се установи, че бенефициентът e осъден с влязла в сила присъда за някое от престъпленията, посочени в Декларация – Приложение № 3, неразделна част от настоящия договор;.

д) Бенефициентът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление, аналогично на тези по б. „г“, в друга държава  членка или трета страна;.


е) Основанията по б. „г“ и б. „д“  се отнасят за лицата, които представляват бенефициента и за членовете на неговите управителни и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан бенефициента, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят за физическите лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му;


ж) В случаите по б. „е“, когато бенефициентът, или юридическо лице в състава на негов контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по пълномощие, основанията по б. „г“ и б. “д“ се отнасят и за това физическо лице. 

Чл. 21. (1) В случаите, предвидени в чл. 20, т. 3 и 4, Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в ……………/Генералното консулство на Република България в …………….…, може да изиска от бенефициента изцяло или частично възстановяване на вече изплатените суми от безвъзмездната финансова помощ, както и да откаже заплащане на оставащи суми. 

(2) В случаите по ал. 1 бенефициентът е длъжен да върне по посочена от Министерството на външните работи чрез Посолството на Република България в …………………..…/Генералното консулство на Република България в …………………..… банкова сметка сумата в срок 30 дни от поканата. 

Чл. 22. Всички изменения и допълнения на настоящото споразумение се извършват по взаимно съгласие на страните в писмена форма, след одобрение от Министерство на външните работи и при напредък по изпълнение на проекта.

Чл. 23. Срокът за изпълнение на дейностите може да бъде удължен еднократно за не повече от 6 месеца. Бенефициентът се задължава да уведоми писмено и аргументирано относно искането си за удължаване на срока на споразумението, в срок до 2 месеца преди неговото изтичане.

Чл. 24. Цялата кореспонденция, свързана с настоящото споразумение, трябва да бъде в писмена форма, преведена на български или английски/френски език и да бъде изпращана на адресите на страните, посочени в споразумението.

Чл. 25. (1) По отношение на настоящото споразумение се прилага действащото законодателство на Република България.

(2) При промяна на приложимото законодателство на Република България страните се задължават да отразят промените в клаузите на това споразумение. 

Чл. 26. Настоящото споразумение не поражда права и задължения по смисъла на международното публично право за страните по него.

Чл. 27. Нищожността на никоя клауза от споразумението не води до нищожност на друга клауза или на споразумението като цяло. 

Чл. 28. В случай че по време на или след изпълнението на настоящото споразумение възникне спор между страните във връзка със споразумението, страните са длъжни да положат всички усилия за разрешаването на спора по взаимно съгласие. При невъзможност за постигането на такова спорът ще подлежи на разглеждане от компетентния български съд при прилагане на българското законодателство.
Настоящото споразумение се изготви и подписа в два еднообразни екземпляра – единият на български език, другият на …………………………….. език, като двата текста имат еднаква сила.

Приложения: Следните документи представляват приложения към настоящото споразумение и са неразделна част от него:

1. Приложение № 1 „Описание на проекта”;

2. Приложение № 2 „План-график на дейностите по проекта“

3. Приложение № 3 -Декларация по чл. 8 ал.3
За МВнР





За бенефициента

……………………….....................


……………………………….……..

…………………………….…….…


………………………………………

(посланик, генерален консул, 

временно управляващ) 



(……………..………..)

Дата...................... 2022 г.                                        Дата...................... 2022 г.
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